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1.1 O tomto návodu
Návod, který držíte v ruce, obsahuje důležité informace 
potřebné k bezpečné a bezchybné montáži, uvedení do 
provozu, obsluze a údržbě kotle.

zjednodušené označení "kotel". 
Existují-li v provedení jednotlivých typů rozdíly, jsou zde 
výslovně uvedeny. 
Návod k montáži a údržbě je určen odborným 
topenářům disponujícím na základě své kvalifikace a 
svých zkušeností dostatečnými znalostmi vytápěcích 
zařízení.

1.2 Použití kotle
Kotel se smí používat výhradně k vytápění bytů a 
rodinných domků.
Respektujte údaje na typovém štítku a technické údaje 
( kapitola 3, straně 7); jen tak bude zajištěno správné 
používání kotle. 

1.3 Vysvětlivky použitých symbolů
V tomto návodu jsou použity tyto symboly: 

Odkazy
Odkazy na určitá místa v tomto návodu či na jiné 
dokumenty jsou označeny šipkou ( ).

1.4 Pokyny pro instalatéra
Při instalaci a provozu zařízení je třeba se řídit předpisy 
a normami platnými v zemi jeho určení:
– místními stavebními předpisy týkajícími se místa 

spalin včetně připojení na komín.
– předpisy a normami týkajícími se technicko- 

bezpečnostního vybavení vytápěcího zařízení.

VÝSTRAHA!

OHROŽENÍ ŽIVOTA
Označuje případné nebezpečí, jež může 
vést k těžkému ublížení na zdraví nebo 
dokonce k úmrtí. 

POZOR!

NEBEZPEČÍ PORANĚNÍ /
POŠKOZENÍ ZAŘÍZENÍ
Upozorňuje na nebezpečnou situaci, jež by 
mohla vést k lehkým až středním zraněním 
nebo hmotným škodám.

UPOZORNĚNÍ PRO UŽIVATELE
Tipy k optimálnímu používání a seřízení 
přístrojů a jiné užitečné informace.

UPOZORNĚNÍ PRO UŽIVATELE
Používejte pouze původní součástky 
firmy Dakon. Za škody způsobené 
náhradními díly nedodanými firmou 
Dakon nepřejímá Dakon odpovědnost.

VÝSTRAHA!

OHROŽENÍ ŽIVOTA
otravou spalinami.
Nedostatečný přívod vzduchu při provozu 
závislém na prostorovém vzduchu může 
vést k nebezpečnému úniku spalin.

Dbejte na to, aby otvory pro přívod 
vzduchu a odvod spalin nebyly 
omezeny ani uzavřeny.
Pokud závadu neprodleně neodstraníte, 
je další provoz kotle nepřípustný.
Upozorněte provozovatele zařízení 
písemně na zjištěný nedostatek a z 
něho vyplývající nebezpečí.

VÝSTRAHA!

NEBEZPEČÍ POŽÁRU
v blízkosti hořlavých materiálů nebo 
kapalin.

Zajistěte, aby se v bezprostřední 
blízkosti kotle nenacházely lehko 
hořlavé látky či kapaliny.
Upozorněte uživatele na předepsané 
minimální vzdálenosti lehko resp. těžko 
hořlavých látek od vytápěcího zařízení.

Pro kotel na pevná paliva DOR F  je v dalším textu použit instalace, přívodu spalovacího vzduchu a odvodu 

1 Bezpečnost
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1.5 Pokyny pro provozovatele

Max. dovolená provozní teplota kotle je 95 °C; kotel 
příležitostně kontrolujte.
K rozdělávání ohně ani ke zlepšení výkonu kotle 
nepoužívejte tekuté hořlaviny.
Popel shromažďujte v popelnici z nehořlavého 
materiálu.

K čištění povrchu kotle používejte pouze nehořlavé 
čisticí prostředky.
Na kotel ani do jeho bezprostředního okolí 
(bezpečnostní odstup) neodkládejte snadno hořlavé 
předměty.
V místnosti, kde je kotel instalován, neskladujte 
hořlaviny (např. dřevo, papír, petrolej, naftu apod.).

1.6 Minimální vzdálenosti a hořlavost 
stavebních hmot

Podle země určení mohou platit jiné než uvedené 
normy pro minimální vzdálenosti – obrat’te se na 
svého topenáře nebo kominíka.
Vzdálenost stěn kotle a spalinové trubky od 
nesnadno až středně hořlavých látek musí být 
nejméně 100 mm.
Vzdálenost od lehce hořlavých látek musí být 
nejméně 200 mm. Tuto vzdálenost (200 mm) 
zachovejte i v případě, že Vám není stupeň 
hořlavosti látky znám. 

1.7 Nářadí, materiál a pomocné 
prostředky

K montáži a údržbě kotle budete potřebovat standardní 
nářadí běžně používané v oboru vytápěcí techniky a 
vodovodních instalací.

1.8 Likvidace odpadu
Části obalu ze dřeva a papíru můžete použít jako 
palivo.
Ostatní zbytky obalu kotle zlikvidujte podle zásad 
ochrany životního prostředí.
Vyměněné součásti vytápěcího zařízení nechte 
odborně zlikvidovat autorizovanou institucí.

VÝSTRAHA!

OHROŽENÍ ŽIVOTA
otravou nebo výbuchem.
Spalováním odpadků, umělých hmot nebo 
kapalin mohou vznikat jedovaté spaliny.

Používejte proto výlučně uvedené 
druhy paliva.
V případě nebezpečí výbuchu, požáru, 
úniku spalin nebo páry odstavte kotel 
ihned z provozu.

POZOR!

NEBEZPEČÍ PORANĚNÍ /
POŠKOZENÍ ZAŘÍZENÍ
nesprávným používáním.

Obsluha kotle je dovolena pouze 
dospělým osobám; tyto osoby musejí 
být obeznámeny s návodem k obsluze 
a s provozem kotle.
Jako provozovateli kotle je Vám 
dovoleno pouze uvést kotel do provozu, 
dále nastavení teploty regulátorem 
spalování, odstavení kotle z provozu a 
jeho čištění.
Dbejte na to, aby ke kotli během 
provozu neměly přístup děti bez dozoru 
dospělých. 

Hořlavost stavebních hmot 

A ... nehořlavé

Azbest, kámen, cihly, keramické 
obkládačky a dlaždice, pálená hlína, 
malta, omítka (bez organických 
přísad)

B ... nesnadno 
hořlavé

Sádrokartónové desky, desky z 
čedičové plsti, ze skleněných vláken a 
z AKUMINU, IZOMINU, RAJOLITU, 
LIGNOSU, VELOXU a HERAKLITU

C1 ... těžce 
hořlavé

Bukové a dubové dřevo, laminované 
dřevěné desky (překližky), plst, desky 
z HOBREXU, VERZALITU a 
UMAKARTU

C2 ... středně 
hořlavé

Borovicové, modřínové a smrkové 
dřevo a laminované desky z těchto 
dřevin

C3 ... lehce 
hořlavé

Asfalt, lepenka, látky z celulózy, 
asfaltová lepenka, dřevovláknité 
desky, korek, polyuretan, polystyrén, 
polypropylén, polyetylén, podlahové 
textilie

 Tab. 1 Hořlavost stavebních hmot
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2 Popis kotle
Součásti kotle:
– Kotel s opláštěním
– Regulátor spalování
– Dvířka primárního vzduchu
– Dvířka pro odstraňování popele
– Páka otočného roštu
– Páka víka pro přikládání
– Teploměr s tlakoměrem

Pomocí regulátoru spalování nastavíte požadovanou 
teplotu vody v kotli a omezíte tak její maximální hodnotu.
Dvířka primárního vzduchu (spolu s regulátorem 
spalování) slouží k ovládání přívodu vzduchu do kotle.
Za dvířky pro odstraňování popele je umístěna nádoba 
na popel.
Pohybováním pákou otočného roštu padá popel do této 
nádoby.
Víko v horní části kotle slouží k plnění kotle palivem. Ve 
vychladlém stavu lze kotel víkem pro přikládání čistit.
Teploměr s tlakoměrem podávají informace o teplotě a 
tlaku vody v kotli.

Na vedlejším obrázku jsou znázorněny hlavní vnitřní 
součásti a oblasti kotle.

Bezpečnostní výměník tepla
Kotel je běžně dodáván se zabudovaným 
bezpečnostním výměníkem tepla. V případě nebezpečí 
přehřátí kotle se otevře termostatický ventil a 
bezpečnostním výměníkem tepla začne proudit studená 
voda.Tím se sníží teplota kotlové vody.

Druhy paliva
Kotle typu 12, 16, 20, 24, 25 MAX a 32 jsou určeny pro 
typ paliva hnědé uhlí – velikost 20 - 40 mm s výhřevností 
16 MJ/kg a vlhkostí do 28 %. 

Použití jiných druhů paliva, jako koksu, černého uhlí 
nebo briket je možné ( Tab. 3, straně 8), nemusí být 
však dodrženy technické parametry kotle.

1 Kotel s opláštěním
2 Regulátor spalování
3 Dvířka primárního vzduchu
4 Dvířka pro odstraňování popele
5 Páka otočného roštu
6 Páka víka pro přikládání
7 Teploměr s tlakoměrem

 Obr. 2 Řez kotlem, zde např. typ 24
1 Zásobník paliva
2 Šamotové cihly
3 Spalovací prostor
4 Výklopný rošt
5 Otočný rošt
6 Teplosměnné plochy
7 Roztápěcí klapka

 Obr. 1 DOR F , zde např. typ 24
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3 Technické údaje

 Obr. 3 Přípojky a rozměry

Přípojky (rozměry viz následující tabulky):
VK = Výstup topné vody MV = Místo připojení čidla termostatického ventilu
RK = Vstup vratné vody VL-SWT = Vstup chladící vody do bezpečnostního 

výměníku tepla
EL = Vypouštění (přípojka vypouštěcího kohoutu) RL-SWT = Výstup vody z bezpe čnostního vým ěníku tepla

1 1 1

výměníku tepla

 Tab. 2 Rozměry

Přípojka bezpečnostního - Vnější závit G ½"

Přípojka vytápěcí vody -

S adaptérem 150 mm  1

Vnější závit G 1½"Vnější závit G 1½"

Výška A mm 890 1010

Velikost kotle Typ 12 16 20 24 25 MAX 32

Šířka C / (celková) B mm 424/600 526/700

Hloubka D mm 691/730 730/770 830/870

Vzdálenost příruby E mm 272 356 356

Výška příruby zpátečky F mm 181 224 224

Výška příruby výstupu H mm 831 941 941

Výška přípojky odvodu spalin G mm 725 858 858

Průměr přípojky odvodu spalin mm 145 145 145

Plnící otvor (I x K) mm 206x135 260x125 358x150 358x175

Hmotnost netto kg 158 166 200 215 232 240
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standardního paliva

EN 303-5-2

Rozsah teplot vody v kotli oC 65 až 95

Teplota spalin oC 100 až 250

Hmotnostní průtok spalin

2

(požadavek na tah)
2

Max. zkušební tlak bar 4

 Tab. 3 Technické údaje

1 Druhy paliva: A = Dřevo, B = Hnědé uhlí (10 - 20 mm), C = Hnědouhelné brikety, D = Lisovaná paliva, E = Černé uhlí, F = Koks

Třída kotle podle normy - 3

Velikost kotle Typ 12 16 20 24 25 MAX 32

Standardní palivo - Hnědé uhlí (20 - 40 mm)

Spotřeba paliva za hodinu kg/h 5,3 6,4 8,5 10,0 11,2 12,9

Náhradní palivo - A, B, C, D, E, F1

Objem spalovací komory l 26 46 61

Objem vody l 46 46 56 57 63 64

Jmenovitý výkon g/sec 12,4 13,2 20,5 24,0 23,2 26,9

Minimální výkon g/sec 6,4 5,5 6,1 7,0 6,0 7,6

Obsah CO  % 7,5 9,6 11,0 10,2 9,0 10,3

Potřebný tah komína Pa 12 18 20 26 26 26

Teplosměnná plocha kotle m 1,1 1,1 1,7 1,8 1,9 2

Účinnost při použití %           77     78

Dovolený provozní tlak bar  2

Tepelný výkon kW 13,5   16    20  24    27  32
(jmenovitý)
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3.1 Diagram hydraulického odporu

 Obr. 4 Hydraulický odpor (hydraulické ztráty) v závislosti na objemovém průtoku

3.2     Zásobník topné vody
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4 Rozsah dodávky
Při dodání kotle zkontrolujte neporušenost zásilky.
Zkontrolujte úplnost dodávky.

Volitelné příslušenství na objednávku
Termostatický ventil bezpečnostního výměníku tepla 
TS 130 3/4" ZD (Honeywell), BVTS (Danfoss) nebo 
STS 20 (WATTS)

Odvzdušňovací ventil G3/8"

 Obr. 5 Rozsah dodávky

3

4

5

2

1

6

7
8

10

13

14

15

Pol. Konstrukční součást Kusů

1 Nádoba na popel 1

2 Čisticí škrabka 1

3 Regulátor spalování 1

4 Kuželka regulátoru spalování 1

5 Krycí manžeta regulátoru spalování 1

6–8 Páčka regulátoru spalování s řetězem 1

10 Zaslepovací zátka G ½" 1

13 Vypouštěcí kohout G ½" 1

14 Šamotové cihly (počet podle velikosti 
kotle)

15 Pohrabáč 1

Návod k montáži, obsluze a údržbě 1

Čisticí škrabka pro kanály sekundárního 1

Páka víka pro přikládání 1

Páka otočného roštu 1

Teploměr s tlakoměrem 1

 Tab. 4 Rozsah dodávky

Příruba s vnějším závitem G 1 1/2"

vzduchu (odpadá u kotlů typu 20, 24) 
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5 Přeprava a umístění kotle
Tématem této kapitoly je bezpečná přeprava kotle a 
jeho správné umístění.

Na místo instalace přepravujte kotel nejlépe v 
původním balení včetně palety.

5.1 Minimální odstupy od stěn
Kotel umístěte podle uvedených požadavků na  
vzdálenosti od stěn ( Obr. 6).
Nehořlavá plocha pro umístění resp. základy musejí být 
rovné a vodorovné, kotel případně podložte klíny z 
nehořlavého materiálu. Nejsou-li základy zcela rovné, 
může strana s přípojkami (zadní strana) pro lepší 
odvzdušnění a proudění stát o 5 mm výše.
Základy musejí být větší než půdorys kotle. Na přední 
straně nejméně o 300 mm, na ostatních stranách o cca 
100 mm. 

POZOR!

POŠKOZENÍ ZAŘÍZENÍ
mrazem.

Vytápěcí zařízení instalujte v místnosti 
dostatečně chráněné před mrazem.

UPOZORNĚNÍ PRO UŽIVATELE
Obalový materiál odstraňte ekologickou 
cestou.

UPOZORNĚNÍ PRO UŽIVATELE
Respektujte místní schvalovací stavební 
předpisy (zejména nařízení platná pro 
vytápění) týkající se stavebních požadavků 
na umístění přístrojů a jejich dostatečné 
odvětrání.

 Obr. 6 Vzdálenosti od stěn v místnosti instalace 
1 Základy resp. nehořlavá podložka

�

Rozměr Minimální odstup od stěny
A 1000

B 600

C 600

 Tab. 5 Vzdálenosti od stěn (v mm)
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5.2 Vzdálenosti od hořlavých látek

5.3 Montáž regulátoru spalování

Regulátor spalování utěsněte do 3/4" nátrubku tak, 
aby se otvor pro kuželku nacházel nahoře.

Nastavte regulátor na 30 °C.

K regulátoru připevněte páčku s kuželkou.

Kuželku zajistěte šroubem M5.

Připevněte řetěz k dvířkám přístupu vzduchu.

Dvířka nastavte šroubem tak, aby byla otevřena 
minimálně 5 mm (řetěz přitom volně visí).

Přesné nastavení regulátoru spalování bude později 
součástí uvedení kotle do provozu ( kapitola 7.4, 
straně 21).

VÝSTRAHA!

NEBEZPEČÍ POŽÁRU
v blízkosti hořlavých materiálů nebo 
kapalin.

Přesvědčte se o tom, že se v 
bezprostřední blízkosti kotle 
nenacházejí žádné hořlavé materiály 
ani kapaliny.

Upozorněte provozovatele kotle na 
normy minimálních vzdáleností od lehce 
a těžce hořlavých látek.

 Obr. 7 Montáž regulátoru spalování
1 Kuželka
2 Páčka

 Obr. 8 Připevněte řetěz k dvířkám přístupu vzduchu
1 Seřizovací šroub



Přeprava a umístění kotle

13

5.4 Montáž páky otočného roštu
Zasuňte páku roštu do čtyřhranného otvoru na levé 
straně kotle. Pozice soustavy pák ovládání roštu je 
na obr. 2

Páku zajistěte závlačkou.

5.5 Montáž páky víka pro přikládání
Páka slouží k otevírání víka při přikládání a čištění kotle.

Zasuňte páku do otvoru v přikládacích dvířkách. 
Páku zajistěte pružným kolíkem
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